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Soochow University 2026 Academic Year Fall Semester
Important Dates for Enrollment of International Students

Item First round Second round Third round
Enrollment Guide
Announcement 2026/01/12

(The contents will be displayed online,
paper copies will not be available)

Online Aoplication 2026/02/02 2026/03/30 ~ 2026/05/11 ~
PP ~2026/03/27 | 2026/05/08 2026/06/30

Announcement of 2026/04/24 2026/05/29 2026/07/13

Acceptance

Enroliment 2026/05/04 2026/06/05 2026/07/20

(Please follow the regulations on

the acceptance announcements)

Online Application Website: https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a

© The Enrollment Guide and forms can be downloaded from the school website.
For any inquiries please contact the Admissions Division.
Website: https://web-en.scu.edu.tw/entrance/web_page/460
Campus address:
No.70, Linxi Rd., Shilin Dist., Taipei City 11113, Taiwan (R.O.C.)
Soochow University
For Inquiries: Admission Division, 3rd floor, A Building, Waishuangxi Campus
Telephone: 886-2-28819471 ext. 6062~6069

Email: entrance@scu.edu.tw

© Scholarship information and admission counseling for international students:
Telephone: 886-2-28819471 ext. 5368 (Office of International and Cross-Strait
Academic Exchanges)
Email: icae@scu.edu.tw

© Enrollment and school status information for international students:
Telephone: 886-2-23111531 ext. 2311
Email: regcurr@scu.edu.tw (Registration and Curriculum Division)

© Information on learning Chinese for international students:
Telephone: 886-2-28819471 ext. 5922-5925 (Chinese Language Center)
Email: mandarin@scu.edu.tw

©) Other Information:
National Immigration Agency
Department of Internaional and Corss-strait Education
Information for Foreigners in Taiwan



https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a
https://web-en.scu.edu.tw/entrance/web_page/460
mailto:entrance@scu.edu.tw
mailto:icae@scu.edu.tw
mailto:regcurr@scu.edu.tw
https://www.immigration.gov.tw/
http://english.moe.gov.tw/content.asp?CuItem=15158
https://www.immigration.gov.tw/np.asp?ctNode=36879&mp=2

Soochow University 2026 Academic Year Fall Semester
Admission Prospectus for International Students

|. Years of Study

Bachelor’s degree: 5 years for the School of Law; 4 years for other departments.
A further extension is no more than 2 years.

1. Campuses

Departments
(including graduate and Campus Note
doctoral programs)
School of Liberal Arts
and Social Science

School of Foreign Waishuangshi o _
Languages and Campus 1. The downtown campus is situated in
Cultures N0.70, Linxi the administrative and commercial
_ Rd. . Shilin center of the Taipei city, while the
School of Science Dist.  Taipei main campus is nearby rich cultural
School of Big Data City illlg’ and famous scenic sites. Both
Management Taiwan (R.0.C.) campuses are easily accessible by

public transportation and have all

Department of Data <
necessary amenities.

Science
School of Law Downtown |2 In order to fully utilize these new
Campus resources, all first-year students
No.56, Sec. 1, from the Schools of Law and
Guiyang St., Business will have certain weekly
- Zhongzheng classes on the Main Campus.
School of Business Dist., Taipei
City 10048,

Taiwan (R.0O.C.)

I1l. Eligibility: According to "Soochow University Regulations
Regarding International Students Undertaking
Studies in Taiwan' (this Regulation), applicants who
should meet both following requirements of identity
and qualification:

A. Identity: Individuals qualified as one of the identities listed below and meet
one of the following criteria may apply for degree-seeking programs:

1. Anindividual of foreign nationality who has never held nationality status
from the Republic of China (note 1) and does not possess an overseas
Chinese student status (note 2) at the time of their application.



International students that have studied in the universities of Taiwan must
meet the requirements of the previous identity categories and the following
degree/diploma standards may apply to transfer into undergraduate
programs, but are not exempt from the limitations of having “lived
overseas for more than 6 consecutive years by the time of application”.

B. Degree/Diploma: Applicants should meet one of the following criteria and
qualified as one of the identities listed may apply for degree-seeking programs
(Note 4):

1.

3.

International students who have previously studied at a domestic public

university or a registered private university in Taiwan, without completing

their degree, and who wish to transfer to continue pursuing a bachelor's

degree at this institution must meet the following requirements regarding

the duration of prior study:

A. Those who have completed a cumulative total of at least two semesters
are eligible to apply for admission into the first semester of the second
year of the undergraduate program.

B. Those who have completed a cumulative total of at least four semesters
are eligible to apply for admission into the first semester of the second
or third year of the undergraduate program.

An individual who meet “Standards for Recognition of Equivalent
Educational Level As Qualified for Entering University” regulations are
considered as having an adequate level of education to register the new
student enrollment entrance examination.

An individual with a degree/diploma from institutes of higher education in
Hong Kong, Macau, or overseas should also meet the regulations in Article
8 of “Standards for Recognition of Equivalent Educational Level As
Qualified for Entering University”.

I. Academic credentials from Mainland China: The “Requlations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China” shall apply.

Il.  Academic credentials from Hong Kong or Macao: “Academic Credential Verification
and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao” shall apply.

I1l. Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall be subject to the
“Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education.”

IV. International students who are dismissed from university/college after admission
due to behavior issues, poor academic performance or a conviction under the
Criminal Law may thereafter not apply for admission under this regulation.


https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
https://law.moj.gov.tw/ENG/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0010005
http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0010005
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=Q0030008
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=Q0030008
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0030039
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0030039

[ Note 1)

Article 2 of Nationality Act of R.O.C.: Those who meet one of the following regulations
should possess nationality of the Republic of China:

Biological father or mother has nationality of R.O.C. at the time of birth.

If born after the death of biological father or mother, by the time of his/her death, he or
she is citizen of R.O.C.

Was born in the territories of R.O.C., when biological father and mother were either
unidentifiable or stateless.

Has been naturalized.

Preceding Subparagraph 1 and Subparagraph 2 shall also apply to the persons who were
minors at the time of the amendment and promulgation of this Act.

[ Note 2]

Overseas Chinese Students should apply to the University Entrance Committee for
Overseas Chinese Student. According to Article 2 of Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan, “The Overseas
Chinese Students mentioned in the paragraph refers to overseas Chinese students who
were born overseas and have resided continuously from birth to date, or have resided
overseas continuously for the most recent 6 years, and possess permanent or long term
residence permit. The recognition of overseas student’s status is notarized by the office
handling overseas Chinese affairs.

V. Method of Examination and Programs and Enrollment
Quota

% Method of examination is through document review. For other special
regulations of specific departments please see Note for more information.
% Undergraduate program courses are mainly taught in Chinese.

Transfer Students

Admission quota: A total of 100 are available for the sophomore and junior

classes in the undergraduate program.

School of Liberal Arts and Social Sciences

Transfer Students of the

Department Undergraduate Programs Explanation
Sophomore Junior
1. The undergraduate program trains students in creative
writing and the studies of Chinese literature, with dual
emphasis on both classical and modern works as our
major goals. Putting equal weight on studying and
Chinese exercise, our students are keen in both theory and
Literature v v practice.

2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese



http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=D0030001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0100001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0100001

Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore Junior

Explanation

language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.

History

1. Our curriculum is diverse and comprehensive, covering
both Western and Asian history as well as public history.
We integrate courses in artificial intelligence, digital
humanities, and information technology to expand
students’ learning opportunities. In addition to rigorous
academic training, we provide practical experiences in
public history through field research and internships with
prominent cultural institutions. This blend of academic
and practical experience allows students to effectively
integrate their knowledge and skills, thereby enhancing
their competitiveness in future careers.

2.Our faculty is both diverse and highly esteemed, actively
engaging scholars from various disciplines to deliver
instruction. We are committed to providing students with
the most rigorous and comprehensive training available.

3.Please write an autobiography of up to 1,000 words,
including a description of your personal educational
experience.

4. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.




Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore

Junior

Explanation

Philosophy

1. The Department of Philosophy is equipped with the first-
of its-kind Chinese Philosophy Center (in Foreign
Languages) in Taiwan. The center contains considerable
research and abundant library resources on contemporary
epistemology. In recent years, the Department of
Philosophy has developed second professional specialty
training on “Reasoning” and “Aesthetic Intelligence” for
undergraduate students and also developed an advanced
Chinese philosophy program for graduate students. We
sincerely invite all of you who are interested in our project
to come and join us.

2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.

Political
Science

1.Our department is dedicated to nurturing politically
informed and engaged citizens. Through a rigorous
curriculum that integrates core courses, specialized
electives, experiential learning opportunities, and expert
insights, we equip students with the foundational
knowledge and critical thinking skills essential for
navigating complex political landscapes. By fostering a
culture of intellectual curiosity and civic responsibility,
we empower students to become active participants in
shaping their communities and the world.

2. For course introductions, please refer to the departmental
website:: http://web-ch.scu.edu.tw/politics

3. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.



http://web-ch.scu.edu.tw/politics

Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore

Junior

Explanation

Sociology

1. The mission and vision of our department is to understand
and serve the society. The students who are passionate
about caring about society, interested in social practice,
like to think about and observe social phenomena, and are
sincerely welcome to participate in this examination.

2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.

Social Work

1.Our department offers an internship course package.
Students accepted in our department should take courses
according to the aforementioned course package, and may
have delay graduation by 1 or 2 years without protest.

2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to
CEFR B1 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Music

1. All applicants must submit the application documents.
Please specify his/her major instrument on the document;
of Declaration of Copyright, and also submit the portfolio
of personal performance/ composition(s). Please note
that repertoire requirements for this are to be the same as
the audition repertoire listed below.

[Piano]

1. One Baroque work.

2. One Classical work.

3. One of the following:

One etude or One Romantic, or one 20th and 21st century
work, including contemporary Chinese works.

N. B. The length of these three pieces should reach a
minimum of 15 minutes and performances should not be




Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore Junior

Explanation

‘padded out’ with repeats in order to reach the minimum
time. All compositions must be performed from memory.

[Voice]
1. An art song in Chinese.
2. A second selection in any language.
[Woodwinds/ Brass]
1. An etude.
2. One of the following:
A fast and slow movement from a sonata/suite or

A complete piece.
[Strings]

1. One etude, or one movement from solo sonata/partita by
J. S. Bach.

2. One of the following:
+ One complete movement from a concerto/sonata or
+ One solo piece (etude excepted).
[Percussion]
1. One solo piece for keyboard percussion.
2. One solo piece for snare drum or multiple set-up.
[Composition]

Score(s) of original composition(s). Recordings of
composed works are strongly encouraged, but not required.

2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.




School of Foreign Languages and Culture

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Department Explanation
Sophomore Junior

1. This department does not offer instruction entirely in
English.

2. The language proficiency document must meet the
following criteria for both Chinese and English
proficiency.

Chinese Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
Bl or above for international standard Chinese
_ language proficiency.

Engllsh (2) Graduates from schools with Chinese as the language
angL{age v v of instruction or previous degrees obtained in Chinese
and Literature (including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of

Chinese as the medium of instruction.

English Proficiency Documentation:

(1) Submit proof of English proficiency equivalent to
CEFR B1 or above.

(2)Applicants from English-speaking countries are exempt.
Graduates from English-medium schools or with previous
degrees taught entirely in English need to provide a
certificate from the institution confirming the English-
medium instruction.

1. Undergraduate program: Only non-Japanese citizens
may apply.

2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)

Ja certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR

pancse bove for international standard Chi
Language and v Y :31 or a ovfe_ for international  standar inese
Culture anguage proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.

1. Individuals apply for sophomore must attach a certificate
in proof of an over 300 hours of German language

German learning or the German examination certificate in proof
Language and Y vV of an A2 or higher level of “Common European
Culture Framework of Reference for Languages CEFR.”

2. Individuals apply for junior must attach a certificate in

proof of an over 400 hours of German learning or the




Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore

Junior

Explanation

German examination certificate in proof of B1 or higher
level of “Common European Framework of Reference for
Languages CEFR.”

3. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to CEFR
B1 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.

Global
Program in
Interdisciplin
ary Studies
(GPIS)

1. Enrollment qualification: “Foreign students whose
native language is not Chinese.” only.

2. Please write your statement of purpose (SOP) in Chinese
or English.

3. For detailed introductions to the courses and the faculty,
please refer to the official website of the GPIS
(https://web-ch.scu.edu.tw/gpis).

4. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level A2 or above, or equivalent to CEFR
A2 or above for international standard Chinese
language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in Chinese
(including high school diplomas) should provide
documentation from the school confirming the use of
Chinese as the medium of instruction.

School of Science

Transfer Students of the

Undergraduate Programs

Department Explanation
Sophomore Junior
1. For course introductions, please refer to the
departmental website: http://www.math.scu.edu.tw/
Mathematics v v 2. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to
CEFR B1 or above for international standard



https://web-ch.scu.edu.tw/gpis
http://www.math.scu.edu.tw/

Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore Junior

Explanation

Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Physics

Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level A2 or above, or equivalent to
CEFR A2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Chemistry

Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level A2 or above, or equivalent to
CEFR A2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Microbiology

Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B2 or above, or equivalent to
CEFR B2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

10




School of Business

Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Sophomore Junior

Explanation

Economics

Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level A2 or above, or equivalent to
CEFR A2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Accounting

1. Limited to applicants majoring in accounting.

2. Credit transfer will be according to the university
regulations.

3. Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to
CEFR B1 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Business
Administration

Language Proficiency Documentation

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level A2 or above, or equivalent to
CEFR A2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

Financial
Engineering
and Actuarial
Mathematics

Language Proficiency Documentation:

(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B2 or above, or equivalent to
CEFR B2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming

11



Transfer Students of the

Department Undergraduate Programs Explanation
Sophomore Junior
the use of Chinese as the medium of instruction.
Language Proficiency Documentation:
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level B1 or above, or equivalent to
Computer CEFR B1 or above for international standard
Science and v X Chinese language proficiency.
Information (2) Graduates from schools with Chinese as the language
Management of instruction or previous degrees obtained in

Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

School of Big Data Management

Department

Transfer Students of the
Undergraduate Programs

Explanation

Sophomore

Junior

Department of
Data Science

1. Positioning in Talent Development
The Department is committed to cultivating
professionals with data science and artificial intelligence
expertise, focusing on big data analytics, machine
learning, and intelligent applications. The curriculum
emphasizes industry needs, enabling transfer students to
quickly bridge essential knowledge and achieve a
balance between academic theory and practical
application, ultimately preparing them to enter the
workforce as skilled professionals.

2. Integration of Academic Training and Industry Practice
The program integrates theoretical foundations with
practical applications, allowing transfer students to
acquire essential professional competencies within a
shorter study period. The Department actively invites
industry experts to participate in teaching, incorporating
real-world case studies and project-based courses. These
experiences allow transfer students to directly engage
with industry challenges, strengthening their problem-
solving skills, interdisciplinary collaboration, and
workplace readiness.

3. Support Resources for Transfer Students
To help transfer students adapt smoothly to their new
academic environment, the Department offers a variety
of support measures, including foundation bridging
courses, a mentorship system, and academic counseling
resources. These dedicated services enable students to
become familiar with the curriculum structure more
quickly, acquire the necessary skills, and effectively plan
their studies to realize their full potential.

4. Language Proficiency Documentation
(1) Submission of Chinese Proficiency Test (TOCFL)
certificate at level A2 or above, or equivalent to

12



Transfer Students of the
Department Undergraduate Programs Explanation

Sophomore Junior

CEFR A2 or above for international standard
Chinese language proficiency.

(2) Graduates from schools with Chinese as the language
of instruction or previous degrees obtained in
Chinese (including high school diplomas) should
provide documentation from the school confirming
the use of Chinese as the medium of instruction.

V. Application Procedures

A. Application Method and Dates:

After completing the online form, please upload the required documents. Hard
copy submissions will not be accepted.

1. Dates:

A. First round: 2026/02/02 ~ 2026/03/27

B. Second round: 2026/03/30 ~ 2026/05/08
C. Third round: 2026/05/11 ~ 2026/06//30

2. Application method: Please follow the procedure below.

Please finish filling out the application form (attachment 2) online and then
uploading designated documents.—
https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a

Late applications will not be processed.

B. Application Fees and Methods of Payment: (For international students
applying for degree programs only; not for exchange students.)

1. Application fees: The application fee should be paid before the application
deadline. (Any associated remittance fees are to be paid by the remitter.)
Application fees are not refundable. The fees are not refundable even under
situations like cancellation of the application, disqualification, or

application errors. Those who do not pay the application fees will not have
their applications processed.

Payment
Method -
Application Local Payment Foreign Payment
Category
Bachelor, M.A. NTD 1,500 US$ 60

13


https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a

2. Methods of Payment: A copy of bank money transfer or wire transfer
record should be attached with the application. (The applicant’s name
must be shown as the remitter on the remittance form even if the payment
was not made by the applicant.) Please do not send the fee by mail.

Payment by money (or wire) transfer through
banks in Taiwan to the NT-dollar account of
Soochow University

(For International DEGREE Admission only)

Beneficiary’s &ivER&AI
Bank oA
EQEAEN
Benefici
eneficiary Y
Account Number 0030765112300

Payment by money (or wire) transfer from a
foreign bank to the US-Dollar account of
Soochow University (For International DEGREE

Admission only)

Beneficiary’s

TAIWAN COOPERATIVE
BANK, SI-MEN BRANCH
No.77 Kunming St., Wanhua

14

Bank: ) L. .
an Dist., Taipei City 100, Taiwan,
R.O.C.

Swift Code: | TACBTWTPXXX

Account | 553765112300

Number:

- Soochow University

Beneficiary:

Admissions Committee




C. Application Materials to be submitted:
Application materials must be uploaded before the application deadline.
Late applications will not be processed.

Items

Note

A list of submitted documents

For applicants to make a v* for each included application

! té S;Ig/afjo)r applicants check, don’t need material on the list (see jattachment 1)

2 | Application form (please fill out online ) | Please upload a 2-inch photo. (see [attachment 2))

A valid passport (Individuals possessing ARC or other

3 | Passport legal resident’s certificates, if there’s any, please upload
related proof document)

4 | Payment Documentary Proof Bank or wire transf_er receipt (please state the applicant’s
name and the applying department plus year)

5 | Declaration Please fill out the attached form. (refer to jattachment 3)
%NT$120,000 or above (USD 4,000 or above) is
required. Please select one of the following ways of
submission:

(1) An official financial statement issued within the past
three months from a financial institution.
(2) If the financial statement provided is not under the
. . name of the applicant, please submit fill in the form
6 | Financial documents

attachment 4| and provide the sponsor’s financial

statement.

(3) The proof showing the applicant have been awarded
full scholarship.

X If the certificate of deposit is not issued by financial
institutes of the R.O.C., it also needs to be notarized by
an overseas representative office of the R.O.C.

Degree/Diploma

Proof of enrollment from the previous
school, student ID, or certificate of
withdrawal (choose one)

Student ID card (with registration stamp).

Transcripts

Original academic transcripts from

(1)Please to upload as A4 size.

8 k (2)Transfer credits information please see (D point 7)
previous schools attended.
. Please type or write in English, Chinese or Japanese.
9 | Applicant’s study plan or research plan (Please refer to item 1V of this guide)
10 | One recommendation letter Teacher or Supervisor.
11 | Transcript of proficiency test Chinese/ English proficiency tests
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Items

Note

Other documents required by the

12 Please refer to item IV of this guide.
department
) Please follow the form provided by the enrollment guide
13 | Other Information Form (please refer to attachment 5))
12 | Seochow University Pri Stat ) Please follow the form provided by the enrollment guide
oochow Lniversity Frivacy statemen (please refer to jattachment 6))
15 Checklist and Declaration for Please follow the form provided by the enrollment guide

Studies in Taiwan

International Applicants Undertaking (please refer to fattachment 7)

[ Once an application is completed, application fees will not be returned regardless of
whether an applicant is admitted. Please double check all materials before uploading.}

D. Other Application Instructions:
1. An international student who, after coming to Taiwan for study, obtains

approval during the period of study for initial household registration,

household registration transfer, naturalization, or restoration of Republic of

China nationality shall lose international student status and shall be required

to withdraw from the University. However, this restriction shall not apply to

those who meet any of the following conditions::

(1) Those whose admission procedures are the same as those of regular
domestic students.

(2) Nor to those who have acquired Republic of China nationality through
naturalization pursuant to Article 4, Paragraph 1, and Subparagraphs 1 to
3 of the Nationality Act.

(3) Those who meet the requirements of Article 2, Paragraph 1 and apply for
naturalization in accordance with Articles 3 to 7 of the Nationality Act to
obtain the nationality of the Republic of China.

International students enrolled in public or accredited private universities and
colleges Taiwan who meet the transfer admission qualifications for the
University’s bachelor’s degree programs may, in accordance with these
Regulations, apply to transfer into the corresponding year level of the
University’s bachelor’s degree program. However, an international student
who has been expelled from the admitting school due to unsatisfactory conduct
grades or as a result of a final conviction in a criminal case may not be
permitted to transfer to the University.

2. If the applicants would like to apply for more than one department

(program), in which case separate application forms, uploading
documents and application fees are required.
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3. If you need to learn Chinese, you may directly contact the Chinese Language
Teaching Center at our school. http://mandarin.scu.edu.tw/index.php/tw/

4. Applicants must provide language proficiency test results according to the
regulations of each department. Each department, institute, or degree program
may require language proficiency beyond the A2 level (please refer to IV
programs explanation of the brochure for details).

5.0nce the application documents have been uploaded, the department, grade
year, or class listed in the application may not be changed. Once an application
Is completed, the application fees will not be returned regardless of whether
an applicant is admitted.

6. Students from Vietnam applying for a visa to study in Taiwan will also need
to provide a foreign language proficiency certificate. For more information,
please refer to this website.

7. Undergraduate students of the university not only have to acquire the credits
needed for graduation set by his/her department within a designate year limit,
there are also other graduation standards like foreign language proficiency,
computer skills, and other activities to complete in order to graduate. In case
of students unable to pass certain standards, the university provides mitigation
methods to help raise capability and quality.

8. Credit transfer for officially enrolled international students will be verified by
the departments and the registration division of the Office of Student Affairs.
If the credit transfer turns out to be insufficient, which leads to a delay of
graduation, the student must follow the regulations without protest. Students
are welcome to contact Admissions Division for any questions about credit
transfer.

VI. Acceptance

A. Admission:

The school’s admission committee will release the results for each department;
not all places need to be filled. When the number of qualified candidates
seeking admission is insufficient according to the standard of a department or
program, the number of accepted students can be less than the intended
recruitment number. If the number of qualified candidates exceeds the
designated recruitment number, a waiting list of additional candidates will be
prepared. No additional candidates will be named in the opposite case. Only
when the number of qualified candidates seeking admission is insufficient will
additional candidates be invited to register. Registration of additional
candidates will be conducted by order of score obtained in the application
process.

17


http://www.roc-taiwan.org/vn_en/cat/16.html

B. Announcement of Acceptance:

C.

D.

The list of Accepted Candidates will be announced on the school’s website.
Applicants can also make enquiries via the following channels:

1. By telephone at 886-2-28819471 ext. 6068

2. By Internet at: https://web-en.scu.edu.tw/entrance/web_page/460

In addition to the announcement above, acceptance letter will be sent to the
admitted candidates by registered express mail.

The acceptance letter does not guarantee the issuance of a visa. The visa must
be granted by the Bureau of Consular Affairs or the Overseas Missions of the
Republic of China.

VII. Enrollment and Registration

A.

Students who are admitted should follow the guidelines on the acceptance letter
and reply “Enrollment Questionnaire for International Students of Soochow
University” online before deadline. Late reply will be taken as abandonment of
the offer. No later dispute of this ruling will be entertained.

. Upon registration, the admitted student should provide passport, original

degree/diploma certificate Failure to meet these requirements will result in
withdrawal of the qualification.

Program Time of Inspection Location

Transfer Fall semester Registration and Curriculum Division
Student classes begin (3102)

VIII.

. If vacancies remain after all qualified candidates have registered, the University

will inform the additional qualifiers of the department concerned. These
persons may proceed to register in order of priority until the class starts
according to the school calendar of the 2025-2026 Academic Year.

. Admitted students and transfer students should follow the relevant regulations

of Soochow University with the respect to the transfer of or exemption from
the required academic credits after registration.

General tuition fees, Scholarships, and Other Information
General tuition fees:

The pertinent information for the 2025 Academic Year is provided below for
reference: (Please see the website of Tuition and Miscellaneous Fees for more
information):
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Tuition
(within permitted length
of degree program)

School / Department

Tuition

(10 credits or more per
semester beyond permitted
length of degree program)

Credit Fees: (per credit)

(9 credits or fewer per
semester beyond permitted
length of degree program)

Liberal Arts and
Social Sciences;
Foreign Languages

47,590 (bachelor degree)

1,390 (bachelor degree)

and Cultures; Law (not 48310 48,370 (master/doctoral degree) | 1,410 (master/doctoral degree)
including Department of
Music)
Business
(not including Department 49 110 48,330  (bachelor degree) 1,390 (bachelor degree)
of Computer Science and ’ 49,110 (master/doctoral degree) | 1,410 (master/doctoral degree)
Information Management)
Sciences ; Bachelor
program of Big Data
Management 55 990 55,170 (bachelor degree) 1,390 (bachelor degree)
(including Department of ’ 55,990 (master/doctoral degree) | 1,410 (master/doctoral degree)
Computer Science and
Information Management)
56,460 55,640 (bachelor degree) 1,390 (bachelor degree)

Department of Music (not including coaching fee )

56,460 (master/doctoral degree)

1,410 (master/doctoral degree)

Global Program in
Interdisciplinary
Studies (GPIS)

58,044

57,108

1,670

% The above fees does not include student insurance, language labs, computer networks fee.

sk Starting from the academic year 2024, extension students will be charged additional fees.
In the first year of extension, there will be a fee of 500 NTD per semester, and from the
second year of extension onwards, a fee of 1,000 NTD per semester will apply. Students
who taken 10 or more credits (including 2 elective credits for physical education and
military training) are required to pay the full tuition and miscellaneous fees.

% The standard for tuition and miscellaneous fee refunds will be processed according to the
school's academic calendar schedule. https://web-en.scu.edu.tw/regcurr/file/1169

B. Scholarships:

Scholarship for international students provided by The Moral and Civil
Education Center, Soochow University.

More information please refer to the website: http://www.scu.edu.tw/life
C. For information on foreign student matters, scholarships, and accommodation,
please contact the Office of International and Cross-Strait Academic
Exchanges http://www.scu.edu.tw/icae.

D. Other information:

Telephone: 886-2-28819471

Ext: 5368

1. Students who are registered or who retain student status even if temporarily
suspended cannot reapply for the same department and year at Soochow
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University. No student may seek to derive illicit benefit from his or her
admission status. The University may bar offenders from attending
examinations, revoke their admission status and/or dismiss them from the
school. No dispute of such a ruling will be entertained.

In the event that it is discovered with respect that an admitted international
student’s entry qualifications are the product of cheating or fraud, or that
submitted documents have been forged, altered, borrowed, amended, used
illicitly or otherwise do not have legal standing, the student may be
dismissed or see his/her admission status revoked, and no certificate of
study will be issued. Should such a violation be discovered after completion
of a student’s studies, the University may revoke any certificates issued and
publicly announce the cancellation of the violator’s graduate status, and all
legal responsibilities incurred shall rebound to the charge of the violating

party.

If the University discovers that an examinee’s admission qualifications do
not comply with the regulations, or that the documents submitted by the
international student involve fraud, misrepresentation, forgery, alteration,
or cheating in examinations, or other circumstances that affect the fairness
of admission and such is discovered after admission has been granted but
before registration, the student’s admission shall be revoked. If such
circumstances are discovered after registration, the student shall be
expelled and no certification documents related to the student’s studies
shall be issued. If such circumstances are discovered after graduation, the
graduate shall, in addition to being required by law to return the diploma,
have the revocation of the graduation qualification publicly announced; in
cases of serious circumstances, the matter shall be referred to judicial
authorities for investigation.

If an applicant considers that he/she has been victim of any injustice in the
application process and that his/her personal rights and interests have been
violated, he/she may file a complaint according to the regulations set out in
this guide. If the problem cannot be summarily resolved, the applicant may
submit in writing a further complaint with the relevant documentation
attached to the Enrollment Committee within 20 days after the release of
the admission rosters. No late submissions will be entertained.

. Specific details concerning such matters as retaining admission status,
withdrawal, permitted length of degree programs, graduation and credit
requirements, and credit transfers or exemptions may be found on the
University website.

Foreign students may not apply to attend continuing education or in-service
BA programs, in-service (work-study) MA programs or any other programs
offered only at night or on holidays. This restriction does not apply to
persons who hold a Permanent Alien Residence Certificate, or have the
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right of permanent residence, or who are in programs specially authorized
by the Ministry of Education.

7. International students should obey the R.O.C. laws as well as the
regulations of the University; violators of the Employment Service act will
be dealt with according to the regulations of the University.

8. In accordance with Article 14 of the Acquired Immunity-Deficiency
Syndrome Act of the R.O.C., any foreign student who tests positive in an
AIDS test will be reported by the medical authority to the Ministry of
Foreign Affairs or the Ministry of the Interior, who may revoke or cancel
the student’s visa and/or residence permit and order his/her expulsion from
the national territory.

9. Any matters not addressed in this Guide may be resolved by the MOE
regulations regarding “International Students Undertaking Studies in
Taiwan” and the decisions of the University’s Enrollment Committee.

10. Forms enclosed
Attachment 1 — List of Submitted Documents
Attachment 2 — Application Forms for International Students (Sample)
Attachment 3 — Declaration

Attachment 4 — Financial Affidavit for the Benefactor of the
International Applicant (If the certificate of deposit is
not the applicant’s account, please enclose the
guarantor’s financial affidavit)

Attachment 5 — Other Information Form
Attachment 6 — Soochow University Privacy Statement

Attachment 7 — Checklist and Declaration for International Applicants
Undertaking Studies in Taiwan

21


http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001

fff#% 1 (Attachment 1)

@e‘ —d—/\

FTHEEE: (HE2)
List of Submitted Documents
RS- & I 1* Pz R xRV EEFRPARER (AR B
Applicants may check the items that you have uploaded on the left.

e %
Check

i #c
Copies

B g g
Application Materials

1

~ g AR J T 2 i 16)
Completed Appllcatlon form Kttachment 2| (Please attach one 2-inch passport photo)

R (e PEETESAR EZEET Y AEP BEog-F @ L LR A
RIFEEF ot B bz wp s )

A photocopy of your valid passport (Individuals possessing ARC or other legal resident’s
certificates, please provide a copy of ARC if there’s any; if you have applied for expatriation,
please upload related proof document)

AR R e s (GREP Y AL R Y G E ] ke nd E )
A copy of application fees receipt or transfer record (please state the name of the applicant and the
applying department)

FRESE L Y GRefRorgd hign)
Declaratlon ttachment 3| (Please fill out the form of Attachment )

E’I 3 «;qu ( ,?_r)\zé_pq 2k ¢ «j_j\ 2 _+z 5—“,514 FE? -ﬁ- "Lr‘r}z\ Jﬁ; ITZ\ )

(B FHBP oz B H&&T TR T REARBESEREET)
Financial affidavit 4] (if the certificate of deposit is not the applicant’s account, please
enclose the form of Attachment) (if the certificate of deposit is not issued by financial institutes of
the R.O.C., it also needs to be notarized by an overseas representative office of the R.0.C.)

5B ﬁ)ﬁ”ﬁﬂg v * (3 3 ¢ NE e A ) » B o g}ﬁ% Gl G 2 AN R FoH ﬁﬁﬁ%?’?ﬁ
:’fi ° (ﬁ?ifﬁ@ﬂ "F}i FI"E‘LFE?-W-'—‘T— AR E )

The certificate or diploma of the highest degree obtained abroad, notarized by an overseas
representative office of the R.O.C. (With Chinese or English translation)

BESREESAE (520 850 R0) BISHEERRTES L AWAS PR
;'}f.;f_ o (EH 2 RH2 "F}i FI"E"-‘%E—H—‘ U E IR )

The transcript of the highest degree obtained in foreign countries, notarized by an overseas
representative office of the R.O.C. (With Chinese or English translation)

#E A8 8 =324 2 Study Plan or Research Proposal

KEFE AR S
The letters of recommendation

% s 4 #P Transcript of proficiency test

SR AT GRRL AN ET T2 ksl | WP PAPY)
Other assigned documents from the Department

# % 531 4|1 % 5 Other information form [Attachment 5

4+ ?r%'ﬂg m Soochow University Privacy Statement |Attachment 6

ARFLY G R R S T

Checklist and Declaration for International Applicants Undertaking Studies in Taiwan| Attachment 7]
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RN L

& & Sample

X & K%

=1 &
R A

SOOCHOW UNIVERSITY

Application Form for International Students
70, Linxi Road, Shilin District

Taipei, Taiwan 111, R.O.C.

Tel: +886-2-28819471 ext. 6062-6068, Fax: +886-2-28838409
E-mail:entrance@scu.edu.tw

#Y pesd 2 i () 2 § i The Department / Graduate Institute and Degree you apply for :

,% (%2)Department /Graduate Institute

#® < & k#74 /Department of English (Freshmen)

® A F#L Personal Information

B PN _
Applicant’s Name ;&j‘/] I8 Applicant’s  |Hsieh, Shao Chen
(Chinese) Name (English)
Moo A pdy
Sex ¥ Male Date of Birth 1980/01/01
@] %H— 1 _ 2y ;Epe%i'ﬁ%
Nationality Singapore-SG-#74¢ #L passport No. A123456789
AT ETHE &_Yes

Do you possess an Alien Resident Certificate?

B g 7545 ARC No.AD12345678

70 Linhsi Road, Shihlin, Taipei,

A oHb . B gt
Postal Address EllwaRr.lo.C E-mail 12345@scu.edu.tw
T 9
Telephone 886-2-28819471 g
coll ohone 0910001110
T L 11934567890 e
Contact Telephone
s T - AN G
Contact Person Hsieh, Ta Chen Relationship Family
< ¥ Father 2 32 Mother
¥ ¢ Name @ # XX |4+ Z Name : fROO
, AN S A
’ %_& < %B“Ek 2 AEE ()57 iﬂ“ BRI 44 2 . L Yes Date of Birth : Date of Birth :
Applicant’s father or mother was a citizen of the Republic 1965/10/10 1968/01/01
of China.? SIS e
£ oo ze % ID No. | ¥ &~ 25,7 ID No.
A123456789 B123456789
% No
% 5 4% $§ Educational Background
, . R _ i ¥ pEE
FREA F s s reEr B2 5 F/e s Schoj F§eriod
Name of School City and Countr Major Minor Degree/ Diploma
Y y : greerbip (mm/yyyy~mm/yyyy)
Hwa Chong Institution |Singapore Music Chinese  |High School 09/2000~06/2003
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FfifZ 3 (Attachment 3)

%\}x

2 3 Declaratlon

— v~ A& éjé—ﬁ/A\ f}iﬁ«!ir"r ,;‘_, s f“k'g"f* re NRE A A R o
The applicant’s identity status WI|| be indicated below, and will be according to the Regulations Regarding
Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.
“fT FlE-FERG > BARLLEREWEPNFHIY FARCAREBAEFL O NRFETFEN G A
(BHBghn-Ent  FREGERAFEGHRAIBE 120D > BAMEP 2 2 X R0) -
Excluding the first item, the rest must present the Certificate of Entry and Exit Dates issued by the National
Immigration Agency of the R.O.C. (individuals that have lived abroad for more than 6 years can only
temporarily reside in Taiwan for no more than 120 days, but individuals holding the necessary
documents are excluded).
(] EAEG P EXFRMS > Y L2 5FL T -
Never have been a citizen of the R.O.C., and didn’t hold an Overseas Student Status during time of
application.
BEEEER NP SRS SR T X
Also citizen of the R.O.C., and has never applied for household registration in Taiwan
(8483 ¢ EAmBAM 2 GpratEvr 4 % NAI S < 2848 (FRERARBEP > )
Had once held R.O.C. citizenship, but have forfeited it with the approval of the Ministry of Interior for
over 8 years. (must provide necessary documents)
[J A E Bt mrAARTFR 2 A 24X “ 4
Also a Permanent ReS|dent of Hong Kong or Macau, and has never applied for household registration in
Taiwan
(] 8 5 A HEFFASE AY ad®d #4-
Had once held citizenship of Mainland China, and has never applied for household registration in Taiwan.
SR LSRR L B e (Y LA R Y EARG Y B R L Y R A RR
p g,fiu FEBEHED v o2 ;;74 ;rﬁrzﬁm« g2 ¥pd o ,j_ﬁ 1 fr—ﬂ;}—%»hgﬁ_l ¥ )ad iy
for b AR £k ﬂk@i*ﬁv’ﬂ~ﬁf7akw¢*wﬂz%mmmﬁ=a$¢§ﬁwﬁkﬁvﬂ
NP FHR ST RSN E rRE FERG(ZEEE)-
The diploma (Applicants of undergraduate programs must provide graduation certificates from high schools
in R.O.C., applicants of transfer students must provide domestic diploma of associate degree or bachelor's
degree, applicants of master's programs must provide diploma of bachelor's degree and applicants of
doctoral programs must provide diploma of master's degree) | present is valid and officially issued by an
accredited educational institute in my home country or in the foreign state. | also attest that, once | have been
accepted by this University, | should present the authenticated academic credentials notarized by an
overseas representative office of the R.O.C..

AL RERE TR CFENIF A RAFPANT R LA IR IE N L L TR
I have never been expelled or dismissed due to behavior issues, poor academic performance or criminal
conviction from any academic institute in the R.O.C.

B AARE PN RS P AN EFERSANMERI LR A
I have never studied in a status as an Overseas Chinese Student in Taiwan; and this year | have not been
assigned a position as an Overseas Chinese Student by the University Entrance Committee for Overseas
Chinese Students.

PR E- R R ABREFREE 0 T
BEFTEETY 'g v A A RR R RO B R TR 0
RJE o~ FEBER I A AL TR .
| agree to authorize Soochow University to verify any information provided above. | fully understand that
the false statement, wrong information and fake documents in the application or violation of the Regulations
Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan may lead to the
expulsion from Soochow University and/or deportation from Taiwan. | also agree to authorize Soochow
University under a permitted extent to search, handle, undergo international transmission, and use my
personal information.

Il

14

Ok 2 i%@%?ﬂ“@%iiiﬁgﬁaiz
ARRT LT REN RAZFT RPN LS

Y 31 % % Signature : (4 & ) (® 2/English) Date: /[ [/
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]

v 'ﬂ—)\é‘fﬁpé.ﬂ;ﬁ% i P);,_,ﬁ‘-é_,-

Financial Affidavit for International Applicants
[‘E ,;}*»7“}:‘191“2”"?' ,%_/\ X A PE & %—L ig L ?7]" 3_?%_%—; E;Jz!%ﬁ_m@ A o]
If the certificate of deposit is not under the applicant’s account, please upload the
guarantor’s financial affidavit and supporting financial documents.

AAFRIE Y G AL A HRRE 2 A T2 2N o
| hereby guarantee to cover all tuition and living expenses of the
applicant during his/her studies at Soochow University.

»oR

Submitted to

“FRALR €

Soochow University Admissions Committee

i%2 4 Guarantor : i o) (% 3 Signature)
B % Relationship :

3£ Pe 5785 Passport No. :
(8 & &3 5 ID No. )

7 % % %% Phone !
@ 3 #Ri% Email :
£ 2 p 3 Date : #YH * M/ [|p D
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& % F 3 £ Other Information Form

¥ 2 2T < i 4 Chinese Language Skills

Fid~BE?
How many years have you studied
Chinese?
g3 ¢ 2 %8 ? Where did you study
Chinese ( high school, college, language
institute) ?
BEF Fhilfizim? v 33 o AR %
~ W 3 RER? If yes, 28 S
Have you taken any Chinese what is Score
language proficiency tests? the test?
p # =i Please evaluate your Chinese language skills.
Fe Listening | [ ]# Excellent []# Good [(]# ¥ Average | []£ Poor
# Speaking | []# Excellent []# Good []# ¥ Average | []£ Poor
## Reading []#& Excellent []i# Good [(]# ¥ Average | []% Poor
B Writing [_]#& Excellent [ ]i# Good [ ]# ¥ Average [ 1% Poor

H 5 others

i A [ 1% Excellent []iz Good 4o B ACP Please indicate the previous disease, if any
Health Condition | [ 1% ¥ OK  []Z Poor

#?F B 5 Extracurricular Activities

R e - -
= 1T Publications

1 ¥ 5 B Work Experience

B e Fmi it WL 22087
How did you learn about SCU international admission? (Multiple selections accepted)
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[+ 8]
Soochow University Privacy Statement

AL AR FRAPM AT -
| have read and understand the provisions in the enrollment guide.

AABETAE A F IS FERAFINRELY G FHFLLHF 5 M

%?,i‘”?rﬁﬁ %J—»%L P isdoks %*}"’?Iﬁ,z"{ﬁj”"ﬁ.’/ﬁ P T
7 >m e ’ﬂﬁ«zé’ﬁ LR PRd RMA P FEF e

I am qualified to apply for admission as regulated in “Soochow University 2026

Academic Year Fall Semester Enrollment Guide for International Transfer

Students”. Soochow University may deny my application if I am found unqualified

or the documents | provide are not complete.

AAEETRTFRPAT R BERT REEB AR LAATREES 44
HERTFHIHF L2 HPET ©

| hereby apply for the admission of Soochow University, and | will follow the
instruction in the enrollment guide to proceed and pay the admission fee after filling
the application form online.

AAFER2 FRFHEHI2 TR RGP *’g?—‘g PR BAIRY TR
AR () IF 2 s 0 Rk AR R A AEF L FFE (&)
Mz FFrrjERRA .«J& Frdp AU R B EP 2k
RN %fﬁﬂ P HNHBREP 2 S PRI A FPLERYBA T
RERANE S BMEFTL -

| hereby agree to be disqualified of admission, denied application and/or flunked
out of school if the information and documents | provide are false. Soochow
University may request me to provide other certification/documents for further
review in specific period if the school records and/or corresponding documents I
provide are in doubt. If | fail to provide such documents in time, | agree that
Soochow University may use my personal information to verify my qualification by
contacting the school | attended and other related organizations.

AARRIEMELETH Rip B AFTHREE2 ) ERMELRTE TR
Mﬁiﬁﬂﬁwaﬂw@i,(%%ﬁ~&$$$ﬁﬁ¥%ﬁ)

| hereby agree that the information | provide for admission to be processed by
Soochow University for what is necessary for the admission in accordance with the
Personal Data Protection Act.

LI A FATypmpd v~ THRAFTHAR  TREFHEFE, - Ta
ﬂ‘”\*‘u P MUFARE T A DL AN %3"4"5:@? NE=27 W UNE- Ny~
(Y SRR PR F ) & S A PR~ PR A T
@ﬁ»m’ms@g(&%%iﬁ AP B AR )FL R RGP R



EHRMOTRFP XS 22 RE CRAME - FRFELY o447
;;' kA -RF A L2 REEFRA S FREBEETE - &
I AU AR B A T AR qmiﬁ%4iﬁg L

02-28819471 #& 6062~6069 (3L : 4ri 2 FH BT » B@mi2 = A= & >
=¥ %ij‘LAﬁ"%é 5 j{’éé?ﬁiz} %r'iu?’?i?‘ THEEEEELT)
On the propose of “admission application”, “student data administration”,
“information/documents sending”, “statistics and analysis”, Soochow University
(hereinafter as “we”) would collect your personal information such as “Types of
identification”, “Types of characteristic”’, “Type of special identity”, “Health
records (if applying for special service of examination)”, “Conscription”, “Schools
record”, “Employment experiences “, “Emergency contact information”,
“Finance(Low income household certification)”. Some certification documents
would be needed, please see the enrollment guide.
We would use your information to review your qualification, arrange the exam,
announce the admission list, make contact for admission matters, and send you
admission/course information during the admission period in the territory of Taiwan
(R.O.C).
You can exercise the following rights by contacting the admission board
(+886-2-28819471 ext.6062-6069): “any inquiry and request for a review of the
personal information”, “any request to make duplications of the personal
information”, “any request to supplement or correct the personal information”, “any
request to discontinue collection, processing or use of personal information”, “any
request to delete the personal information”.
(Please note that if the information/documents are not complete, your application
may be invalid, or it might affect your rights of qualification review, special service
of examination, admission contact, and the sending of the result.)

o

Ne HET T L BPR G
| have read the statement above and fully understood the content.

¥ 34 & & Signature : p # Date :
(EHEF) ¥ 2 /&=
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(LEERE SRR R

Checklist and Declaration for International Applicants
Undertaking Studies in Taiwan

FREL A AT ENRL LN LA RERP A

Checklist for International Applicants Undertaking Studies in Taiwan
as Overseas Chinese Student

T RE L R E R R 2R MREL A EL LS R E T S AR
SR L s T ERYE LT R AL

Under Article 2 of MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan, an international student must not have studied in Taiwan as an overseas Chinese student.
Please answer the following questions truthfully to verify your international student status. Thank
you.

1 R IE A @%afiif?ﬁ‘?ﬂ Al
Have you ever studied in Taiwan before? YES[] NO []

2. FREEFFFL L é_ifjf‘u? ?E[] F0O Al
Have you ever studied in Taiwan as an overseas Chinese student before?

YES[ ] NO[] UNCERTAIN []

3 FREBEFFEAYMEeR I LA R g 2] T 2mal]
Have you ever received placement permission by the University Entrance Committee for Overseas

Chinese Students? YES[ ] NO[ ] UNCERTAINI[ ]

4 FREEFg S p S(EBP)R G2 EE > F 28] 20 2 mzl]
Have you ever been admitted as an overseas Chinese student through individual recruitment of

other institutions? YES [ ] NO [ ] UNCERTAIN [ ]

5. R EAFERETwAIBMER AL §Y 5 iii*%?ﬂ T rmal]
Have you applied to the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students for study
in Taiwan during the academic year? YES [ ] NO []J UNCERTAIN []
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If you answered ""NO™ or “Uncertain” to Question 1 or Question 2 please fill in the following

Affidavit.
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DECLARATION
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I, (full name), an international student holding the nationality of :
am applying to study at the Soochow University this year. | guarantee that | have never studied in
Taiwan as an overseas Chinese student before; in case I’m verified by the Overseas Compatriot
Affairs Council to be holding the status of overseas Chinese student, my admission status shall be
deprived without objection.

B R
LS 4
To Soochow University

T A

Applicant’s Signature:

PR ELAS -

Passport No.:

E’—L o -& A B
Date (MM/DD/YY):

(Gt = FER B R0 4 2P F)

(I fully understand the content of the declaration.)
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Under Article 4 of MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan, An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in
accordance with the provisions of the two previous articles is limited to only applying once [English
note: a person may apply to more than one educational institution, but if one of these applications is
successful and they then study in Taiwan, they cannot subsequently apply to study at another
educational institution for a course at that level]. After completing the course of study at the
educational institution to which they applied, unless the student is applying for admission to a
program for a master’s degree or a higher degree, which may be handled by each university in
accordance with its regulations, if the students wants to continue studying in Taiwan, their application
shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic students.

Please answer the following questions truthfully to verify your international student status. Thank you
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Have you ever studied in Taiwan as a degree- seeking student before?

YES [ ] Name of School:

NO [] UNCERTAIN []
If you answered ""NO™ or “UNCERTAIN” please fill in the following Affidavit.

DECLARATION
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I, (full name), an international student holding the nationality of :
am applying to study at the Soochow University this year. | guarantee that | have never studied in
Taiwan as a degree- seeking student before; in case I’m verified that | have studied in Taiwan as a
degree- seeking student before, my admission status shall be deprived without objection.
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To Soochow University
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Applicant’s Signature:

RS -
Passport No.:

o o =3 )] 2
Date (MM/DD/YY):

(FA B A>SE T2 N E)
(1 fully understand the content of the declaration.)
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Note:

According to "Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese
Students in Taiwan," the term "overseas Chinese student” refers to a student of Chinese descent who
has come to Taiwan to study, who was born and lived overseas until the present time, or who has been
living overseas for six or more consecutive years in the immediate past and obtained permanent or
long-term residency status overseas. Note that for those applying to study in the departments of
medicine, dentistry, or Chinese medicine at Taiwan universities, the minimum required number of
consecutive years of overseas residency is eight years.
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The term "overseas” refers to locations or countries other than mainland China, Macao, and Hong
Kong. The term “consecutive years of residency” is defined as Overseas Chinese Students staying in
Taiwan for less than 120 days per calendar year. If the calculated calendar year is not one complete
calendar year, the stay in Taiwan should not exceed 120 days within the calculated calendar year
period.

P20

gy T RE A REpE R B 4G AREL BT R GRE RS o - e
R R FREARL Y AL T g @Ik RATIPL e a gy A
F2 REARN- L5324k -
Note:
According to " Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan,"

Article 4

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with
the provisions of the two previous articles is limited to only applying once [English note: a person
may apply to more than one educational institution, but if one of these applications is successful and
they then study in Taiwan, they cannot subsequently apply to study at another educational institution
for a course at that level]. After completing the course of study at the educational institution to which
they applied, unless the student is applying for admission to a program for a master’s degree or a
higher degree, which may be handled by each university in accordance with its regulations, if the
students wants to continue studying in Taiwan, their application shall be handled in the same manner
as the admission procedures for domestic students.




